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THE ART OF SITTING

„The art of sitting“ steht für unsere Fähigkeit, gesundes Sitzen und 
Ästhetik miteinander zu verbinden. Unser Ziel: sich bei der Arbeit 
wohlzufühlen. Bereits 1935 präsentierte Margarete Klöber mit dem 
gefederten Gesundheitsstuhl „Polstergleich“ den wegweisenden 
Ansatz für bewegtes Sitzen. Seither ist es unsere Leidenschaft,
das Sitzen zu perfektionieren. 

“The art of sitting” sums up our ability to combine healthy 
sitting with aesthetic appeal. Our goal: well-being at work. It all 
started back in 1935, when Margarete Klöber came up with a 
ground-breaking approach to dynamic sitting in form of a health 
chair with spiral springs known as the “Polstergleich”. From that 
day on, we’ve been passionate about perfecting the way of sitting.
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MWOOOM
FAMILY
CONCEPT

MEETING   7 - 14 LOUNGE   15 - 24 LIVING   25 - 32

Ob im Open Space Office, in der Meetingzone, in der Lounge 
und Lobby oder im Wohnzimmer – WOOOM bietet überall einen 
formschönen und bequemen Rückzugsort und neue Möglich-
keiten: Für konzentriertes Arbeiten ebenso, wie für ungestör-
te Begegnungen, Online-Kommunikation oder Entspannung.

Die WOOOM-Sitzschale besteht aus Formvlies, der dank seiner 
hervorragenden technischen Eigenschaften verformbar, leicht, 
robust, schallabsorbierend und formstabil ist. Und das Beste: Dieses 
Material ist zu 100 % recycelbar und es besteht selbst bereits aus 
recycelten Fasern, bzw. Recyclat aus geschredderten PET-Flaschen.

Be it in an open space office, meeting zone, lounge, lobby 
or living room – WOOOM offers a well-designed and com-
fortable place of retreat and new possibilities wherever it 
is deployed: it is equally suitable for concentrated working, 
undisturbed encounters, online communication and relaxation.

The WOOOM seat shell is made of nonwoven material, it is mouldable, 
light, robust, absorbs sound and retains its shape well. And best of 
all: this material is 100% recyclable and is itself made from recycled 
fibres and/or recycled material sourced from shredded PET bottles. 
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MPROJECT
MEETING
ZONE

WOOOM woo56 + woo57
Stahl Spinnenfuß | Fußkreuz | Kufengestell
Steel spider foot | 4-star-base | Sled base

WOOOM woo56 + woo57
Bezugsstoff - Cura 0563
Upholstery fabric - Cura 0563
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MEXCLUSIVE
MEETING
AREA

WOOOM woo57 
Meeting Stuhl mit Rückholautomatik
Meeting chair with auto return mechanism

WOOOM woo57
Meeting Stuhl | Sitzhöhe 44 cm
Meeting chair | Seat height 44 cm



1413

W
O

O
O

MMEETING
AT
KLÖBER

WOOOM woo56 + 57
Kufengestell
Sled base

WOOOM woo56 + woo57
Bezugsstoff - Cura 0563
Upholstery fabric - Cura 0563
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MCENTRAL
LOUNGE
SPACE 

WOOOM woo58
Lounge Stuhl | Sitzhöhe 40 cm 
Lounge chair | Seat height 40 cm 

WOOOM woo74 + woo75
Lounge Sessel | Bezugsstoff - Cura 0526
Lounge armchair | Upholstery fabric - Cura 0526

WOOOM woo56 
Kufengestell
Sled base
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WOOOM woo56 + woo58 + woo25
Lounge Stuhl | Loungetisch
Bezugsstoff - Cura 0508
Lounge chair | Lounge table
Upholstery fabric - Cura 0508 

WOOOM woo58 + woo25
Lounge Stuhl | Sitz und Rücken gepolstert
Loungetisch Höhe 43 und 53 cm
Lounge chair | Seat and backrest upholstered
Lounge table height 43 and 53 cm
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AREA

WOOOM woo57 
Lounge Stuhl | Sitzhöhe 40 cm 
Bezugsstoff - Cura 0511 
Lounge chair | Seat height 40 cm
Upholstery fabric - Cura 0511

WOOOM woo58 + woo25
Lounge Stuhl | Loungetisch
Bezugsstoff - Cura 0510
Lounge chair | Lounge table
Upholstery fabric - Cura 0510 

WOOOM woo75 + woo25
Lounge Sessel | Bezugsstoff - Cura 0510
Loungetisch Höhe 43 und 53 cm
Lounge armchair | Upholstery fabric - Cura 0510
Lounge table height 43 and 53 cm
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WOOOM woo56 + woo74
Lounge Stuhl und Sessel
Bezugsstoff - Cura 0510
Lounge chair and armchair
Upholstery fabric - Cura 0510

WOOOM woo58
Lounge Stuhl | Sitzhöhe 40 cm 
Sitz und Rücken gepolstert
Lounge chair | Seat height 40 cm  
Seat and backrest upholstered

WOOOM woo57
Meeting Stuhl | Sitzhöhe 44 cm
Bezugsstoff - Cura 0510
Meeting chair | Seat height 44 cm
Upholstery fabric - Cura 0510
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MURBAN
NATURAL

LIVING

WOOOM woo74 + woo75 + woo25
Lounge Sessel | Loungetisch
Bezugsstoff - Cura 0510
Lounge armchair | Lounge table
Upholstery fabric - Cura 0510 

WOOOM woo56
Bezugsstoff - Cura 0510
Upholstery fabric - Cura 0510
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MCOSY
LIVING
AREA

WOOOM woo75 + woo25 + tao35 
Lounge Sessel | Loungetisch
Lounge armchair | Lounge table

WOOOM woo56
Lounge Stuhl | Sitzhöhe 40 cm
Lounge stoel | Seat hight 40 cm



3231

W
O

O
O

MRELAXED
LIVING
SPACE

WOOOM woo75 + woo72
Lounge Stuhl | Ottomane
Bezugsstoff - Cura 0526
Lounge armchair | Ottoman
Upholstery fabric - Cura 0526

WOOOM woo75 + woo24
Lounge Sessel | Bezugsstoff - Cura 0541
Loungetisch höhenverstellbar 47 - 78 cm
Lounge armchair | Upholstery fabric - Cura 0541
Lounge table height-adjustable 47 - 78 cm
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LIGHTS ON 
WOOOM

WOOOM Light ist die entspannte Alternative 
zum klassischen Schreibtisch-Arbeitsplatz.
WOOOM Light is the informal alternative to 
the classic desk workplace. 

Touch me. Über die Touch-Funktion können sowohl Hellig-
keit als auch Farbtemperatur einfach und stufenlos reguliert 
werden.
Touch me. The touch control ensures straightforward stepless 
adjustment of brightness and colour temperature.

Mit unserem WOOOM Light verschmelzen 
Komfort, Design und Technik zu einem 
innovativen New Work-Sessel.
Our WOOOM Light unites comfort, design 
and technology in an innovative New Work 
chair.
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DES SITZENS

DIE NEUE

THE NEW SHAPE OF SITTING

Die WOOOM-Sitzschale besteht aus PET Filz. Ein 
Material, das dank seiner hervorragenden tech-
nischen Eigenschaften vielfältige Nutzungen zu-
lässt. Es ist verformbar, leicht, robust, schallabsor-
bierend und formstabil. Vor allem jedoch ist es zu  
100 % recycelbar. Beim großen WOOOM-Sessel (woo74 
und woo75) können bis zu 37 % der verwendeten Poly-
esterfasern aus bereits recycelten Fasern bestehen. 
Beim kleinen WOOOM-Sessel (woo56, woo57 und 
woo58) kann der Anteil recycelter Fasern sogar bis 
zu 60 % betragen. Dieses Recyclat lässt sich aus ge-
schredderten PET-Flaschen herstellen.

Das Mischungsverhältnis der verwendeten Polyesterfa-
sern bestimmt die Oberflächenqualität. Das eingesetz-
te PET Filz in den WOOOM-Sesseln weist die perfekte 
Kombination aus Steifigkeit und angenehmer Filzhaptik 
auf. Die Schale aus PET Filz ist dabei komplett freitra-
gend.

Die Polyesterfasern können 
sogenannte Bottle Flakes 
enthalten: bis zu einem An-
teil von 60 % beim kleinen 
WOOOM-Sessel und bis zu 
37 % beim großem WOOOM-
Sessel. Sie stammen aus 
dem PET-Flaschen-Recy-
cling.

The polyester fibres can 
contain what is known as 
bottle flakes: up to 60 % for 
the small WOOOM chair and 
up to 37 % for the large one. 
These come from recycling 
PET bottles.

The WOOOM seat shell is made of formed PET felt. 
This material is ideal for a wide range of uses thanks 
to its outstanding technical properties. It’s mouldable, 
lightweight and robust, absorbs sound and retains its 
shape well. But most importantly it is 100 % recycla-
ble. With the large WOOOM chair (woo74 and woo75) 
up to 37 % of the polyester fibre used can consist of 
recycled fibres. In the case of the small WOOOM chair 
(woo56, woo57 and woo58), this figure can be as high 
as 60 %. This recycled material is made from shredded 
PET bottles.

The mix ratio of polyester fibre used determines the 
quality of the finish. The formed PET felt used for the 
WOOOM chairs offers the perfect combination of stiff-
ness and a pleasant felted texture. The PET felt shell 
structure is also completely self-supporting.

Vorteile von PET Filz:
•	 sehr geringe elektrostatische 

Aufladung
•	 hautfreundlich – Standard 

100 by OEKOTEX®
•	 pillt nicht
•	 sehr gute bis hervorragende 

Lichtechtheit nach ISO-Norm
•	 hohe Scheuerbeständigkeit 

Advantages of formed PET felt:
•	 minimal electrostatic charges
•	 skin-friendly – Standard 100  

by OEKOTEX®
•	 non-pilling
•	 very good to excellent light  

fastness in accordance with  
ISO standard

•	 high abrasion resistance
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MARGARETE‘S
GREAT
HERITAGE

DYNAMIC
SITTING
SINCE 1935

Margarete Klöber, damals eine junge Fremdspra-
chen-Korrespondentin, erkannte Mitte der 1930er-
Jahre die Notwendigkeit für gesundes Sitzen. Die 
damals 25-jährige Frau gründete die „Gesundheits-
stuhlfabrik“ und trieb ihre Vorstellung eines ergo-
nomischen Sitzmöbels voran: Mit geschicktem 
Marketing, Verständnis für Vertrieb – und dem Bü-
rostuhl „Polstergleich“. Danke Margarete!

Seit 2007 gehört Klöber zur Sedus Stoll AG, einem 
der führenden europäischen Hersteller für Büro-
lösungen. Das Traditionsunternehmen hat in sei-
ner 150-jährigen Firmengeschichte immer wieder 
Maßstäbe gesetzt – sowohl in der Ergonomie als 
auch im Fertigungsverfahren und in puncto Nach-
haltigkeit.

Margarete Klöber, then a young foreign corre-
spondent, identified a market for healthy sitting 
in the mid-thirties. At the age of 25 she founded 
the “health chair factory” and pressed ahead with 
her vision of an ergonomic chair: with clever mar-
keting, a sound understanding of sales – and the 
“Polstergleich” office chair. Thanks Margarete!

Klöber was taken over by Sedus Stoll AG, one of 
Europe’s leading manufacturers of office solu-
tions, in 1999. The traditional company has spent 
its 150-year history setting standards – in ergono-
mics, production processes and also with regard 
to sustainability

Schon immer steht Klöber mit seinem Firmensitz 
in Owingen für gesundes Sitzen und erstklassiges 
Design. Eine regionale Erfolgsgeschichte, die mit 
einer jungen, mutigen Frau begann und bis heute 
Nachhaltigkeit und Innovation mit Ästhetik vereint. 
Unsere Inspiration sind und bleiben der Charakter 
und die Landschaft der Bodensee-Heimat sowie 
unser Anspruch „the art of sitting“ heute und mor-
gen wohnlich neu zu erfinden.

Klöber, with its headquarters in Owingen, has al-
ways been a flagship for sitting and first-class 
design. A regional success story that started with 
a feisty young woman and has developed into a 
blend of sustainability, innovation and aesthetics 
that continues today. Our inspiration – then as 
now – is the character and landscape in our native 
Lake Constance region, as well as the mission of 
reimagining the “art of sitting” to create a homely 
atmosphere.
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MADE
AM
BODENSEE

Switzerland 1 %

China 9 %

Germany 75 %

Hungary 1 %

Italy 4 %

Poland 4     %
Romania 3 %

England 2 %
Turkey 1 %

Hergestellt am Bodensee, ge-
macht für Inneneinrichtungen 
auf der ganzen Welt.

Unser Firmensitz am Boden-
see macht uns aus und inspi-
riert uns jeden Tag aufs Neue. 
Hier entwickeln wir Sitzmöbel, 
die Nachhaltigkeit, Innovation, 
Ästhetik, Qualität und höchste 
Handwerkskunst vereinen.

Made am Bodensee, made for 
offices and lounges all over the 
world.

Our company headquarters on 
the shores of Lake Constance is 
what defines us, and inspires us 
afresh every day. This is where 
we develop seating that unites 
sustainability, innovation, aest-
hetics , quality and premium 
workmanship. 

Wir setzen auf zertifizierte 
Materialien, die wir ressour-
censchonend verarbeiten. Aus 
Liebe zu unserer Heimat und 
zur Natur achten wir zudem auf 
eine energieeffiziente Produk-
tion und führen mehrfach Quali-
tätskontrollen durch

Unsere Lieferanten sind das 
Fundament für verantwortungs-
volle Beschaffung.

We invest in certified materials 
and process them with maxi-
mum economy of resources. 
We love our region and nature, 
so we ensure that production 
is energy-efficient – as well as 
running comprehensive quality 
checks.

Our suppliers are the foun-
dation of responsible sour-
cing..
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QUALITY
HAND
MADE

CHAIRING
IS
CARING

Wir bei Klöber halten nichts 
von Outsourcing: Die komplette 
Produktion mit Prototypenbau, 
Werkzeugbau, Stoffzuschnitt, 
Näherei, Polsterei und Montage 
läuft in-House nach strengen 
Qualitätsrichtlinien ab. Von der 
ersten Idee des Designers über 
die Herstellung bis zum Versand 
des Stuhls in die ganze Welt – 
erst nach diesem Prozess, bei 
dem wir nichts dem Zufall über-
lassen, verlässt der fertige Stuhl 
unser Werk in Owingen.

Here at Klöber we don’t rate out-
sourcing: the entire production 
cycle – prototype build, tool 
build, fabric cutting, sewing, 
upholstery and assembly – is 
all done in-house and follows 
stringent quality guidelines. 
From the designer’s initial idea 
and throughout manufacturing, 
up to the point at which they are 
ready to ship – we leave nothing 
to chance during this entire pro-
cess, and only then does the fi-
nished product leave our factory 
in Owingen.

Menschen mit Handicap finden 
selbstverständlich einen Platz 
bei uns. Als integrativer Betrieb 
ist Klöber darauf spezialisiert, 
attraktive Arbeitsstellen für die 
unterschiedlichsten Bedürfnis-
se zu schaffen.
Fürsorge ist auch der Antrieb 
hinter der Sedus Stoll AG, zu der 
Klöber gehört. Ihre Anteilseigner 
sind mehrheitlich die Stoll VITA 
Stiftung und die Karl Bröcker 
Stiftung. Beide verfolgen ge-
meinnützige, philanthropische 
Zwecke und prägen Werte, die 
sich in den Produkten von Klö-
ber widerspiegeln.

People with disabilities of 
course find a place among us. 
As an integrative company, 
Klöber specialises in creating 
attractive jobs for a wide range 
of needs.
Caring is also the drive behind 
Sedus Stoll AG, to which Klöber 
belongs. Its majority sharehol-
ders are the Stoll VITA Founda-
tion and the Karl Bröcker Foun-
dation. Both pursue charitable, 
philanthropic causes and shape 
values that are reflected in Klö-
ber‘s products.

» NACHHALTIGKEIT IST FÜR 
UNS KEIN MEGATREND, 
SONDERN EINE 
SELBSTVERSTÄNDLICHKEIT. « 

» SUSTAINABILITY ISN’T A 
   MEGATREND FOR US, IT’S JUST 

HOW WE ROCK! «

Thomas Möller
Geschäftsführung von Klöber | CEO at Klöber
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MWOOOM MEETS
TECHNOLOGY
AND 
ADD-ONS

TECHNIKPAKET 1
woo74 + woo75

Heizfunktion
Die stufenlos einstellbare Heizfunktion kann separat für 
Sitz und Rücken geregelt werden. Besonders schnell geht 
es mit der Funktion „Schnellaufheizen“.

3-Zonen-Massagefunktion
Mit vier Funktionen für den oberen Rücken, den Lenden-
bereich und die Rückenmitte. Intensität separat und stu-
fenlos einstellbar.

Akku, Magnetnetzstecker + USB-Lademöglickeit

TECHNOLOGY PACKAGE 1
woo74 + woo75

heating function
The infinitely variable heating function can be control-
led separately for the seat and back. There’s an express 
“quick-heat” setting too.

3-zone massage function
With four functions for the upper back, lumbar region and 
middle back. Intensity is separately controlled and infini-
tely variable.

battery, magnetic power plug + USB charging

TECHNIKPAKET 3 ‚LIGHT‘
woo75

nur Leselicht
Keine Wooom-App erforderlich. Helligkeit und Farbtempera-
tur einfach und stufenlos über eine Touch-Funktion steuerbar.

Magnetnetzstecker + USB-Lademöglickeit

TECHNOLOGY PACKAGE 3 ‚LIGHT‘
woo75

only reading light
No Wooom app required. Brightness and colour tempera-
ture steplessly adjustable with a convenient touch control.

magnetic power plug + USB charging

TECHNIKPAKET 2
woo75

alle Komponenten des TECHNIKPAKET 1

+ Leselicht
Das stufenlos dimmbare LED-Leselicht ist über der Schul-
ter positioniert, wo es optimal den Nutzerbereich aus-
leuchten kann. 
Kann in puncto Helligkeit und Farbtemperatur einfach und 
stufenlos via App gesteuert werden.

TECHNOLOGY PACKAGE 2
woo75

all features as TECHNOLOGY PACKAGE 1

+ reading light
The dimmable LED reading light is positioned above 
shoulder height, where it can illuminate the working area 
optimally.
Brightness and colour temperature can be steplessly ad-
justed via app.

Die Bedienung der elektronischen Funktio-
nen des WOOOM Sessels erfolgt ganz kom-
fortabel via App für Android ab 5.0 und für 
iOS ab Version 11.0.

The WOOOM armchair’s electronic functi-
ons are easy to control via phone app for 
Android 5.0 and above and iOS Version 11.0 
and above.

OPTIONAL für alle Pakete

+ Schreibtablar
großzügige, schwenkbare 
Ablagefläche (48 x 35 cm)

+ Kopfpolster
in Leder hell-
oder dunkelgrau

OPTIONAL for all packages

+ writing tablet
generous fold-away 
writing surface 
(48 x 35 cm)

+ head cushion
in light or dark grey
leather
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Melamin 
Melamine

HPL 
soft touch 
HPL 
soft touch

WOOOM woo25 
Loungetisch 
Höhe 43 cm und 53 cm
lounge table 
height 43 cm and 53 cm

WOOOM woo24 
Loungetisch Höhe 62 cm 
und höhenverstellbar von 47 - 78 cm 
lounge table height 62 cm 
and height adjustable 47 - 78 cm

Kompaktplatten 
Compact laminate

Furnier 
Veneer

WOOOM woo72 
Ottomane 
ottoman 



5049

W
O

O
O

M

Design: Jörg Bernauer

ALL
PRODUCTS
WOO

INSPIRIEREND GESTALTET, AM 
BODENSEE GEFERTIGT UND 
EXTREM FLEXIBEL EINSETZ-
BAR. PASST ÜBERALL DORT, WO 
ARBEITEN UND WOHLBEFINDEN 
MITEINANDER VERSCHMELZEN. 

INSPIRATIONAL DESIGN, 
MANUFACTURED ALONGSIDE LAKE 
CONSTANCE, AND EXTREMELY 
VERSITILE IN USE. IDEAL FOR ANY 
PLACE WHERE THE FOCUS IS ON 
WORK PLUS WELL-BEING.

WOOOM woo74
Lounge

WOOOM woo75
Lounge

WOOOM woo75
Technikpaket 2, Schreibtablar

technology package 2, writing tablet 

WOOOM woo25
Loungetisch Höhe 43 und 53 cm
lounge table height 43 and 53 cm

WOOOM woo24
Loungetisch, höhenverstellbar 47 - 78 cm
lounge table, height-adjustable 47 - 78 cm

WOOOM woo56
Meeting 44 cm

Kufengestell sled base

WOOOM woo57
Lounge 40 cm

Kufengestell sled base

WOOOM woo56
Meeting 44 cm

Spinnenfuß spider foot

WOOOM woo57
Meeting 44 cm

Fußkreuz 4-star-base

WOOOM woo58
Lounge 40 cm

Fußkreuz 4-star-base

WOOOM woo56
Lounge 40 cm

Buche natur natural beech

WOOOM woo57
Meeting 44 cm

Buche schwarz beech lacquered black

WOOOM woo58
Meeting 44 cm

Buche natur natural beech

WOOOM woo58
Meeting 44 cm

Fußkreuz 4-star-base

WOOOM woo56
Meeting 44cm 

Eiche natur natural oak

WOOOM woo57
Meeting 44 cm

Kufengestell sled base

WOOOM woo58
Meeting 44 cm

Kufengestell sled base

WOOOM woo72
Ottomane
ottoman
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ABMESSUNGEN
DIMENSIONS
WOO

woo25
Gewicht weight 12 kg / 11 kg

woo24
Gewicht weight 7 kg

woo72
Gewicht weight 6 kg

woo58 + 3246 / 3231 / 3206
mit Armlehne with arm supports 8 kg

woo58
mit Armlehne with arm supports 8 kg

woo75
mit Armlehne with arm supports 20 kg

woo75
mit Armlehne with arm supports 19 kg

woo57 + 3246 / 3231 / 3206 / 3226
ohne Armlehne without arm supports 8 kg

woo57
ohne Armlehne without arm supports 8 kg

woo56 + 3246 / 3231 / 3206 / 3226
ohne Armlehne without arm supports 7 kg

woo56
ohne Armlehne without arm supports 7 kg



Made am Bodensee

   

Klöber GmbH
Hauptstraße 1

88696 Owingen/Bodensee
Germany

T +49 (0) 75 51-838-0

kloeber.com
info@kloeber.com

91.10112.2




